

HET HOL


VAN DE DUIVEL


 


 


LILIAN HARRIS


 


 


 


 


Auteur: Lilian Harris


Oorspronkelijke titel: The devil’s den


Copyright 2022: Lilian Harris


Copyright © 2025 voor de Nederlandse taal: Sisters Press


Vertaling: Missy Veerhuis


Omslagontwerp: Deranged Doctor design


 


www.sisterspress.com


 


 


Alle rechten voorbehouden.


Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van druk, fotografie, microfilm of op welke wijze ook, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.


 



Hij was de jongen die gevangen werd gehouden in de kelder.


Ik was het meisje dat hiervan op de hoogte was.


 


Ik heb het echter nooit aan iemand verteld. Ik moest immers onschuldige levens beschermen. En dit was de enige manier.


 


Hij was eerst mijn vriend. Daarna mijn geliefde. We wilden vrij zijn en samen een leven opbouwen. Maar we wisten dat dit een droom was die nooit zou uitkomen.


 


Als gevangenen van mijn meedogenloze vader konden we niet ontsnappen aan de gruwelen die we moesten doorstaan – totdat ik een wapen richtte op de enige jongen die ooit van me hield.


En als ze me weg slepen, terwijl ik zijn naam schreeuw, hoop ik dat hij nog ademt.


 


Want ons verhaal is nog niet voorbij.







IEDEREEN GAAT DOOD


 


 


AIDA


 


 


‘Neem het fucking pistool!’ roept hij. 


Adem. 


In. 


Uit. 


Gewoon ademen. 


Hartslagen echoën in de kamer van mijn hart.


Snel. 


Gehaast.


Bonk.


Bonk.


Ik zweer dat ik elke keer dat ik inadem van de pijn zal verdrinken.


Zijn hand ligt nu op me — die greep, het doet pijn.


‘Ik kan dit niet.’ Mijn lichaam rolt met een huivering, elke centimeter van me is een koude, trillende puinhoop.


‘Neem hem aan!’ De manier waarop hij het zegt, laat angst langs mijn rug lopen.


‘Nee!’ Mijn schreeuw weerklinkt door de lucht, maar het doet niets om hem tegen te houden, om te stoppen wat er gaat gebeuren.


‘Neem het fucking pistool, zei ik!’


‘D-doe dit a-alsjeblieft niet!’ Mijn stem verbrijzelt met elke druipende traan, de golf van emotie valt over me heen. Maar het kan hem niet schelen. Hij vindt het leuk als ik huil. Als ik pijn heb.


‘Als je hem niet neerschiet...’ Het pistool in zijn hand gaat omhoog, op gelijke hoogte met de man van wie ik hou die aan de radiator vastgeketend zit. ‘Dan zal ik hem en die andere klootzak vermoorden. Kies.’


Ik weet dat hij het zal doen. Zijn toorn kent geen grenzen. Zijn haat — die verrotte rotting van zijn ziel — is er al sinds ik hem ken.


‘Lafaard,’ zegt Matteo. ‘Je bent altijd zo'n verdomde lafaard geweest. Vermoord me zelf.’ Zijn bovenlip komt omhoog. ‘Ik daag je uit.’ 


Maar de man negeert hem.


Is Matteo echt niet bang om te sterven?


Ik ben er vaak bang voor. Elke keer als ik naar bed ga en elk moment dat ik wakker word. Hoe ik het zo ver heb geschopt, zal ik nooit weten.


Het zware gelach van de man vult de ruimte om ons heen. ‘Je denkt dat je beter bent dan ik, hè? Weet je, ooit dacht je lieve oude vader dat hij dat ook was en kijk waar het hem heeft gebracht.’


Matteo rent naar hem toe, rukt met een grom aan de ketting en probeert bij hem te komen, maar we zijn niet dichtbij genoeg.


De aandacht van de man gaat weer naar mij. ‘Je moet tot drie tellen, dan zal de dood van hen beide op jouw geweten zijn.’


Mijn ademhaling is onregelmatig, mijn vingers trillen, terwijl ik naar Matteo staar. Ik ben bang voor hem. Voor mezelf. Ik wil niemand neerschieten. En al helemaal hem niet.


‘Eén.’ Zijn duim landt op de trekker.


Mijn lichaam huivert van een ijskoude kilte, mijn hartslag bonkt in mijn oren.


‘A-alsjeblieft,’ stamel ik, me tot zijn met duisternis gevulde ogen wendend, hopend op een schijn van mededogen, maar er zit niets in. Ze zijn leeg, net zo leeg als zijn ziel.


‘Twee.’ Hij houdt mijn blik vast, het pistool is nog steeds op de enige man gericht die ooit iets om me heeft gegeven.


‘Laat haar met rust!’ gromt Matteo, zijn stem is krachtig. Ik weet niet waar hij de kracht in de omvang van zijn situatie vindt, maar op de een of andere manier vindt hij die wel. Dat is altijd zo.


‘Ik zou je al hebben vermoord,’ zegt de man. ‘Maar haar het laten doen, wetende dat ik haar kan dwingen, nou, dat is een stuk beter.’ Hij kijkt me met een boze blik aan. ‘Je tijd is bijna om.’


‘Het geeft niet. Ik hou van je.’ Matteo's blik lokt me in de schoonheid van die grote bruine ogen, zijn lippen vormen een tedere glimlach. ‘Ik zou het je nooit kwalijk nemen. Doe het. Ik ben er klaar voor.’ 


‘Het spijt me heel erg.’ De nooit eindigende tranen stromen over mijn wangen. ‘Dit was nooit hoe het voor jou en mij had moeten gaan.’


De man naast me lacht spottend.


‘Denk aan ons en het leven dat we gezworen hebben,’ zegt Matteo, zijn rauwe emoties zijn in zijn ogen geëtst en lopen uit zijn ogen. ‘Leef het. Voor mij.’


‘Nee! Alsjeblieft!’ Met tranen die sneller over mijn gezicht stromen, smeek ik voor nog een moment, nog een seconde, een uur, wat dan ook. ‘Ik kan geen afscheid nemen!’


‘Het is geen afscheid. Het is ik zie je later.’ 


‘Zweer je dat?’ huil ik snak na snak, niet in staat om op adem te komen.


‘Altijd.’ Hij grijnst breed, zijn eigen ogen glinsteren.


‘Ik zal je nooit vergeten. Ik zou het niet eens kunnen als ik het zou proberen.’ Mijn gehijg wordt luider, mijn hele lichaam trilt, mijn snikken schrapen langs de muren.


Ik kan hem niet laten gaan. Ik weet niet hoe. Ik wil alleen nog sterven.


Met hem was het de enige keer dat ik me nooit alleen voelde. Ik strek mijn vingers naar hem uit. ‘Jij bent de maan en de sterren, de zon als hij opkomt, de warmte als hij ondergaat,’ zeg ik. Mijn gehuil is zwaar, snuivend, in de pijn verdrinkend, het kan me niet schelen dat mijn kwelgeest van mijn angst zal genieten.


‘Je bent altijd veel beter met woorden geweest.’ Zijn gezicht draait zich met een droevige glimlach om, getekend met het besef dat hij vandaag gaat sterven, dat we nooit de dagen zullen hebben die we ooit dachten dat we zouden hebben.


Vrijheid. Er is niets voor ons. Dat is er nooit geweest. Alles wat we ons voor hadden gesteld, alles wat we droomden, was precies dat — een droom.


Mensen zoals wij, we overleven niet.


Tiktak.


De klok aan de muur bloedt seconden waarvan ik wou dat ik het ongedaan kon maken.


Terug.


Ik wil terug naar een tijd dat ik niet bestond, waar niets pijn deed. Waar de wereld gevoelloos was. Toen je niet kon voelen. Niet kon bloeden. En dit? Het is een pijn die ik niet kan beschrijven — de enige man verliezen van wie ik ooit heb gehouden, de enige die van me hield.


Ik raak hem met elk pijnlijk moment kwijt. Hij gaat langzaam weg en ik zal degene zijn die hem zal vermoorden. Maar er is geen andere manier. Dat is wat de man wilde. Om me een gijzelaar van zijn wil te maken. Om me een keuze te geven zonder het echt te hebben. Wie sterft en wie leeft? Ik heb de macht om te beslissen, maar er is hier helemaal geen macht. Ik ben altijd aan zijn genade overgeleverd.


‘H-het spijt me. Ik hou van je!’ huil ik, wetende dat het de laatste keer zal zijn dat ik het hem kan vertellen.


‘Dri—’


In een flits trek ik het pistool weg en zonder te voelen, zonder na te denken, haal ik de trekker over.


Pop.


Hij valt achterover, zijn ogen rollen weg. ‘Nee! Matteo!’ Ik schreeuw zijn naam, keer op keer, totdat mijn keel pijn doet. Ik laat me op de grond vallen, reik naar hem, tranen druppelen uit mijn ooghoeken, ik moet hem vasthouden, om hem te vertellen dat het me spijt. Maar ik kom niet ver.


Handen rukken me weg totdat ik de dood in zijn ogen niet meer kan zien.


Totdat hij weg is. Totdat ik dat ook ben.


 


 



 


Er was eens een jongen die van een meisje hield, 


maar ze waren vanaf het begin gedoemd te mislukken. 


Niet alles in het leven is mooi.


 



1


 


AIDA


 


8 JAAR


 


Ik heb mijn moeder nooit gekend. Ik vraag me af of ze mooi was. Of ik op haar lijk. Papa zegt dat ze lang geleden is gestorven, vlak nadat ik was geboren. Hij zegt dat het mijn schuld is dat ze is overleden. Dat ik het haar had aangedaan toen ik uit haar kwam.


Ik haat mezelf omdat ik mama heb vermoord. Ik wou dat ik haar kon zien, al was het maar een foto. Maar die hebben we niet. Ik wil een moeder zoals mijn nichtjes Chiara en Raquel hebben. Ze hebben zoveel geluk.


Ik heb alleen mijn vader. Hij is niet lief voor me. Ik denk dat hij me haat omdat ik mama pijn heb gedaan. Ik neem het hem niet kwalijk. 


Ik speel met de pop die oom Sal me voor mijn verjaardag heeft gegeven. Er is hier niemand behalve ik en mevrouw Greco. Ze leert me dingen, omdat papa me niet naar een echte school laat gaan. Hij zegt dat het beter is als ik thuisblijf. Ik weet niet waarom. Ik wil gewoon zoals mijn nichtjes zijn. Zij mogen naar school.


Ik ben altijd alleen in ons grote huis. Hij gaat gewoon weg en laat me het grootste deel van de dag alleen. Mevrouw Greco blijft slapen als hij 's nachts niet thuis kan zijn. Ze stopt me in. Ze is altijd lief tegen me.


Ze zegt dat ik slim ben, dat ik heel goed lees, maar rekenen is een beetje moeilijk. Ze koopt ook veel boeken voor me. Ik lees ze graag als ik niet aan het spelen ben.


Ik wil mijn nichtjes zien, wat vrienden hebben, maar van papa mag dat niet. Hij wordt boos als ik te veel vragen stel. Ik zie Chiara en Raquel alleen tijdens feestdagen of verjaardagen. Al de andere keren blijf ik in ons huis. Ik heb in ieder geval een achtertuin. Ik kan op de schommel gaan of in mijn zandbak spelen.


‘Aida, liefje,’ roept mevrouw Greco vanuit de keuken. ‘Ik heb wat chocoladekoekjes gemaakt. Wil je er een?’


‘Jammie!’ Ik spring meteen overeind, laat de pop vallen en ren naar haar toe. ‘Mag ik er twee?’ Ik haast me naar de keuken, maar ze heeft er al twee op een bord liggen die op me wachten.


Ik grijns breed, pak er een en stop hem in mijn mond. Hij is helemaal warm en kleverig. ‘Bedankt,’ mompel ik en er vallen kruimels uit mijn mond.


‘Graag gedaan. Je verdient het na al het harde werk dat je met leren hebt gedaan.’ Ze neemt een koekje, legt hem op haar eigen bord en kijkt me lief aan terwijl ze eet.


Ik wou dat ze mijn moeder was. Was mijn echte moeder net zo lief als zij? Had ze blond haar zoals ik of zwart haar zoals mevrouw Greco? Ik zal het nooit weten en het maakt me zo verdrietig.


‘Wat is er aan de hand, liefje?’ vraagt mevrouw Greco, en ik kijk naar haar, niet zeker wat ik moet zeggen. Ze werkt voor mijn vader. Wat als ze het hem vertelt? Wat als hij boos op me wordt, omdat ik aan mam denk en dan gaat schreeuwen of me slaat?


‘Niets. Ik ben gewoon moe.’ Ik begin aan het tweede koekje. ‘Zal papa boos zijn dat je deze hebt gemaakt?’


‘Nee, maak je geen zorgen.’ Haar glimlach is mooi. Daar word ik blij van. ‘Hij zei dat het goed was toen ik het gisteren had gevraagd.’


‘Goed. Ik vind het niet fijn als hij schreeuwt.’


Ze zucht. ‘Ik ook niet, liefje.’


‘Blijf je vannacht hier?’


Ze staat op, komt naar me toe en neemt me van achteren om mijn schouders in een knuffel. ‘Vanavond niet.’


‘O.’ Ik kan haar niet aankijken. Ik zal gaan huilen. Maar ze kan zien dat ik verdrietig ben, omdat ze me steviger omhelst.


‘Het spijt me, Aida. Ik zou zo graag...’ Ze haalt diep adem.


Ik draai mijn hoofd omhoog en het lijkt erop dat ze wil huilen. ‘Je zou wat willen?’


‘Ik wou,’ fluistert ze, terwijl ze zich naar mijn oor buigt, ‘dat ik je hier vandaan kon halen. Je verdient meer. Het spijt me dat ik niet genoeg doe.’


‘Niet huilen.’ Ik draai me snel om en sla mijn armen om haar buik en omhels haar met al mijn kracht. ‘Je helpt me wel. Je bent lief voor me. Je leert me dingen. Je bent mijn vriendin.’ 


‘Ja, lieverd, dat ben ik.’


Ik hou haar nog een paar ogenblikken vast totdat we op moeten staan en samen de keuken schoon gaan maken. Als het huis niet vlekkeloos is, dan wordt mijn vader super boos op ons.


‘Je kunt nu gaan spelen, liefje,’ zegt ze als we klaar zijn. ‘Later kunnen we samen wat boeken lezen voordat we naar een film kijken.’


‘Dat zal zo leuk zijn! Zie je, je helpt me wel,’ zeg ik met een grote grijns tegen haar. Maar ze ziet er nog steeds verdrietig uit, ook al lacht ze een beetje.


We lopen allebei terug naar de woonkamer. Zodra mevrouw Greco gaat zitten en ik op de grond plof om bij mijn pop te gaan zitten, vliegt de voordeur open, mijn vader, mijn ooms en andere mannen die ik nog nooit eerder heb gezien, komen naar binnen en ze dragen iemand.


Mevrouw Greco springt op. ‘Wat de…’ Haar ogen zien eruit alsof ze gaan ontploffen. ‘Wie is dat?’ 


‘Hou je kop!’ blaft mijn vader naar haar en ze gaat meteen weer zitten. Er komt een man met een bril binnen met een lang bed soort ding. Ik weet niet hoe het heet, maar hij legt het op de grond.


Mijn oom Sal houdt iemand in zijn armen, maar het enige wat ik vanaf de vloer zie zijn de voeten van de persoon.


Kleine voeten. Witte gympen.


Ik ben bang om te kijken, maar ik sta toch op. Ik wil zien wie het is.


Ik ga langzaam op mijn tenen staan, bang dat mijn vader me zal zien. Zodra mijn oom de persoon op het bed laat vallen, snak ik naar adem.


Het is een jongen. Hij lijkt een beetje op mij. Waarom zijn ogen gesloten?


Ik loop naar voren om een beter zicht te krijgen, in de hoop dat mijn voetstappen geen geluid maken. Mijn hart klopt zo snel, maar ik wil zien wat er met hem aan de hand is. Ik hoop dat hij niet gewond of... dood is.


Ik ga nog dichterbij als de man met de bril een zwarte tas met een heleboel doktersspullen tevoorschijn haalt, zoals een stethoscoop, die hij op de vloer gooit.


Is dat wie hij is? Een dokter? O, goed. Hij zal de jongen helpen.


Hij legt zijn hand op de hals van de jongen. ‘Hij leeft nog, maar nauwelijks,’ zegt de dokter, terwijl hij een deken van hem afhaalt.


‘O, nee!’ schreeuw ik als ik het bloed op zijn shirt rond zijn buik zie. Ik bedek meteen mijn mond, want op dat moment zijn de boze ogen van mijn vader op mij gericht.


Hij heeft me betrapt. 


‘Maak dat je wegkomt, Aida.’ Hij duwt tegen mijn borst en ik struikel, mijn ogen branden, mijn onderlip trilt en ik begin te huilen.


Waarom moet hij zo gemeen zijn?


‘Wie is dat, papa?’ jammer ik zo zachtjes, in de hoop dat hij me niet weer pijn doet. Maar ik wil het weten. Ik wil die jongen helpen. Hij zou hier niet moeten zijn. Niet in dit kwaadaardige huis. Niet met mijn vader.


‘Ben je doof?’ schreeuwt hij. ‘Heb ik je niet gezegd om weg te gaan?’


‘Kom op, Aida,’ zegt mevrouw Greco zachtjes, terwijl haar hand naar me reikt en ze van de bank opstaat.


Ik kijk naar haar zodra mijn vader zich niet meer op mij concentreert, schud mijn hoofd terwijl ik een stap achteruit doe en achter de bank kruip.


Ik kan de jongen niet achterlaten. Hij heeft me nodig. Hij heeft iemand nodig die zich om hem bekommert. Ik weet zeker dat het mijn vader niet kan schelen. Hij vindt niemand leuk.


‘Je kunt dat kind maar beter weer tot leven brengen, dokter,’ waarschuwt mijn oom Faro, en de man ziet er doodsbang uit. Wat hij ook zou moeten zijn. Oom Faro is gemeen net zoals papa.


‘Ik zal doen wat ik kan.’


‘Nee.’ Hij drukt zijn tanden op elkaar en pakt een vuistvol van het shirt van de man en duwt zijn gezicht in die van hem. ‘Je zult doen wat ik je heb gevraagd om te doen. Als hij sterft, dan sterf jij. En dat geldt ook voor die mooie vrouw van je, nadat ik haar zelf heb uitgeprobeerd.’


De man knikt snel en het is alsof hij op elk moment in tranen uit kan barsten. ‘Wat jij wil, Faro. Doe haar gewoon geen kwaad.’


‘Dat is aan jou. En nu aan het werk.’ Oom Faro laat zijn hand vallen. Mijn oom probeert deze kleine jongen tenminste te helpen, dan kan hij misschien naar zijn familie gaan.


De bange man rommelt met zijn spullen terwijl hij wat scherpe metalen dingen en iets in een fles tevoorschijn haalt. Hij giet het water in een kom. Ik denk dat hij alles schoonmaakt.


De dokter gebruikt een schaar om het shirt van de jongen open te knippen en gooit het op de grond terwijl hij een van de puntige gereedschappen tegen de buik van de jongen zet. Ik kan niet precies zien wat hij doet, maar hij ziet eruit alsof hij weet wat hij moet doen, zelfs met alle mensen om hem heen.


Ik stop met op ze te letten en staar naar het gezicht van de jongen. Vanaf hier kan ik hem duidelijk zien. Hij heeft zulke lange wimpers, zelfs langer dan de mijne, en zijn haar is bruin.


Alsjeblieft laat alles goed met je zijn. Ik weet zeker dat je vader en moeder willen dat het goed met je gaat. Waarom zijn ze niet bij je?


‘Aida,’ fluistert mevrouw Greco vanaf haar stoel. ‘We moeten gaan, voordat je vader nog bozer wordt.’


‘Sst! Ik kan niet weg totdat ik weet dat hij in orde is. Hij heeft me nodig. Hij heeft niemand.’


‘O, lieve meid. We kunnen nog maar een paar minuten blijven, dan moeten we gaan.’


‘Nog een paar minuten, ja.’ Maar ik vertel haar niet dat ik niet wegga. Niet totdat hij wakker is.


‘We gaan hem voor de club gebruiken,’ zegt oom Faro tegen mijn vader.


Welke club? Is het leuk?


Papa lacht. ‘Ja, hij zou perfect zijn, een schattig kind zoals hij. Ze zullen hem opeten.’


‘Zullen we hem voor iets anders gebruiken?’ vraagt oom Sal deze keer. ‘We hebben mannen nodig. Moordenaars. We hebben er nog nooit een vanaf de grond opgebouwd. We kunnen de jongens hem laten trainen. Van hem maken wat we maar willen.’


Waar hebben ze het over?


‘Hmm.’ Oom Faro's mond draait zich opzij terwijl hij langzaam knikt. ‘Je hebt een goed punt. Maar we kunnen hem niet bij de rest houden voor het geval de autoriteiten komen rondneuzen. Ik wil niet dat die kleine etter ooit wordt gevonden.’


‘Ik zal hem hier houden,’ zegt pap met een gespannen glimlach. ‘De kelder zal perfect zijn. Het heeft me nog niet teleurgesteld. En mijn kind gaat nergens heen, dus ze zal niet praten. Die ook niet.’ Hij kantelt zijn hoofd en staart in mevrouw Greco's richting.


Zal de jongen bij ons blijven? Voor hoelang? Waarom? Waar is zijn familie?


Misschien kan ik hem gezelschap houden terwijl hij beter wordt. Zal hij mijn vriend willen zijn? Maar ik mag niet eens in de kelder komen. Papa zegt dat dat zijn privéplek is.


‘Dat is dan geregeld,’ zegt oom Faro. ‘Cavaleri is van ons. Jammer dat we zijn vader niet terug kunnen brengen en hem kunnen laten zien wat er van zijn jongste zal worden.’ Hij glimlacht gemeen.


Hoewel ik wil dat deze jongen mijn vriend is, wil ik niet dat hij hier blijft. Dit is geen leuke plek. Hij moet naar huis. Hij moet beter worden.


‘Doe je ogen open,’ fluister ik zacht, terwijl ik hem recht aankijk, zijn gezicht hangt opzij. ‘Alsjeblieft. Je moet hier weg.’


Misschien kan hij me horen als ik het hard genoeg denk. Maar dat is dom. Mensen kunnen elkaar niet op die manier horen.


Of wel? 


‘Shit,’ zegt de dokter.


Ik snak plotseling naar adem.


De jongen, zijn ogen vliegen open en ze staren me recht aan.
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AIDA


 


 


Drie weken later.


 


Hij haat me. De jongen. Papa noemt hem Matteo.


Hij wordt boven in een slaapkamer opgesloten die we nooit gebruiken terwijl hij beter wordt. Een van papa's mannen is er altijd met een pistool en hij bewaakt hem waarschijnlijk om ervoor te zorgen dat niemand hem pijn doet. Maar het is niet zoals ik of mevrouw Greco zouden doen.


Wanneer de dokter langskomt om bij hem te kijken of wanneer mevrouw Greco hem eten brengt, volg ik. Ik heb geprobeerd om met hem te praten, maar hij staarde me gewoon aan alsof ik degene ben die hem pijn heeft gedaan. Ik had hem zelfs wat boeken gebracht om te lezen en hij had ze nogal onvriendelijk op de grond gegooid. Hij is waarschijnlijk gewoon verdrietig dat hij niet bij zijn familie kan zijn.


‘Ik wil naar huis!’ schreeuwt Matteo naar mijn vader terwijl ik stilletjes op mijn tenen de trap op loop om beter te luisteren, de gang over te steken en me om de hoek van de slaapkamer te verstoppen. Er is hier niemand behalve mijn vader, wat een goede zaak is, of een van zijn mannen zou me betrappen en het vertellen.


‘Dat is onmogelijk, ben ik bang, jongen. Er is niemand.’


‘Ja, dat is er wel! Mijn vader, mijn broers. Ze zullen me komen zoeken.’


‘Ja, sorry dat ik degene ben die je dit moet vertellen, maar dat zullen ze niet doen. Zie je, je vader is dood. Daar heb ik voor gezorgd toen we hem neerschoten nadat we jou hadden neergeschoten.’


Mijn ogen puilen uit en ik bedek snel de snak naar adem die uit mijn mond komt. En daar, in de stilte, huilt de jongen zo hard dat het mijn hart breekt.


Heeft mijn vader Matteo neergeschoten? Zijn vader vermoord? Waarom? Hoe kon hij iemand neerschieten, vooral een kind zoals ik? Wat is er mis met hem?


‘H-heb je mijn broers ook vermoord?’ Zijn stem klinkt gebroken en ik heb samen met hem pijn.


‘O, nee, ze leven nog, maar ze willen niets met je te maken hebben. Ik heb eerlijk gezegd een deal met ze gesloten. Ze hebben me verteld dat ik je in ruil om hen geen kwaad te doen, kan houden. Ze zijn nu al lang weg, jongen. Ver weg van hier. Je staat er alleen voor.’


Matteo snuift. ‘Ik geloof je niet. Mijn broers houden van me.’


‘Ik denk dat ze meer van zichzelf houden.’


‘Nee! Laat me los! Ik moet ze vinden!’ schreeuwt hij.


‘Ik zou kalmeren als ik jou was, jongen, of ik zal je de mond snoeren.’


Maar hij schreeuwt alleen maar harder. ‘Ze willen me terug! Je bent een leugenaar!’


‘Het kan me geen fuck schelen wat een achtjarige etter denkt. Ik ben je nieuwe familie, dus je kunt er maar beter aan wennen. Je hebt niemand meer over.’


Het gemene gelach van mijn vader blokkeert het geluid van het snikken van de jongen niet, het is luid genoeg om de muren tussen ons te laten kraken.


 


MATTEO


8 jaar


 


Het kussen is nat onder mijn gezicht als ik me herinner wat er is gebeurd. Mijn vader kan niet dood zijn.


Nee, pappie. Alsjeblieft. Je moet nog leven. Je kunt me niet achterlaten zoals mama had gedaan! Je kunt me niet hier achterlaten.


Van binnen doet mijn borst pijn alsof ik geslagen word. Waarom hebben deze mannen mijn vader pijn gedaan? Hij heeft nooit iemand iets aangedaan. Hij was altijd aardig tegen alle mensen die naar de winkel kwamen.


En wat die man over mijn broers zei, dat kan niet waar zijn. Ze zullen me vinden. Ze zullen niet opgeven. Misschien kan ik ze op de een of andere manier een bericht sturen.


Maar ik weet niet waar ik ben of wie deze mensen zijn. Ik wil hier gewoon weg. Maar overal waar ik kijk, is er iemand die naar me kijkt.


Agnelo, die slechte man, was vertrokken nadat hij me over papa en mijn broers had verteld. Ze zouden me nooit zomaar aan deze vreemden geven. Misschien heeft hij ze net zoals papa pijn gedaan.


Ik herinner me de slechte man. Ik herinner me de anderen ook. Ze waren met z'n vieren de ochtend dat ze ons uit de bakkerij hadden gehaald. Pap en ik waren daar heel vroeg. Hij was alles aan het opzetten voordat er mensen binnenkwamen.


Hij was niet van plan om me die dag mee te nemen, maar ik had gesmeekt om mee te mogen. Mijn broers zeiden altijd dat ik vervelend was, dus ik wilde bij mijn vader zijn in plaats van bij hen.


Maar toen hadden die mannen op de deur geklopt en was niets meer hetzelfde.


 


‘Matteo, kun je me dat doosje naast je aangeven?’ vraagt pap, terwijl hij wat cupcakes op een rond bord legt


Ik spring van de kruk, pak hem van het aanrecht en breng hem naar hem toe. ‘Dat ziet er zo lekker uit! Mag ik er een?’ Ik kijk naar de chocolade Oreo-cupcakes en zou willen dat pap me er een als ontbijt liet nemen.


‘Misschien na de lunch,’ zegt hij, mijn haar in de war brengend, terwijl hij de doos van me afpakt.


‘Goed dan!’ Ik ga weer op de stoel zitten, zodat ik in mijn stripboek kan kijken. Terwijl ik probeer terug op de stoel te komen, glijd ik weg, de stoel valt bovenop me, terwijl ik op mijn rug val.


‘Auw!’ 


‘Gaat het?’ Pap rent naar me toe, tilt de stoel van me af en helpt me overeind.


‘Ik geloof van wel.’ Ik wrijf over mijn wang waar ik pijn heb.


‘Laten we in plaats daarvan op de bank gaan zitten.’ Pap legt een hand op mijn schouder en we lopen naast elkaar.


‘Hallo, is er iemand?’ roept iemand van buitenaf, heel hard kloppend.


Mijn vader stopt met bewegen en als ik naar hem opkijk, zijn zijn ogen wijd open en enorm.


‘Wie is dat, pap?’


‘Sst!’ waarschuwt hij, zijn borst beweegt heel snel op en neer. En dat is wanneer ik ook super bang word.


‘Francesco, joehoe!’ Er wordt weer hard geklopt, maar deze keer lijkt het meer op een knal. ‘Ik weet dat je daar bent. Doe open voordat we de deur openbreken en een scène veroorzaken die je niet wilt.’


Mijn lichaam schokt terwijl ik ademhaal, mijn hart bonst hard. We kunnen de mannen vanaf hier niet zien. De luiken zijn nog steeds gesloten omdat papa een sleutel in de achterdeur heeft gebruikt.


‘Matteo.’ Pap knielt en grijpt mijn schouders vast. ‘Ik wil dat je je verstopt. Ga naar achteren en verstop je in de kast totdat ze weggaan. Heb je me gehoord? Kom nergens voor naar buiten. En ik bedoel nergens voor.’


‘Nee. Papa. J-je kunt met mij meegaan. We kunnen samengaan. A-alsjeblieft.’ Ik snuif en hijg, terwijl mijn hart zich samenknijpt.


Hij schudt met tranen in zijn ogen zijn hoofd. ‘Dat kan niet, jongen. Ze zullen me komen halen. Maar ze weten niet dat je er bent en dat gaan we zo houden. Dus ga nu en onthoud’ — hij houdt me steviger vast —’ wat je ook hoort, wat ze me ook aandoen, je komt niet naar buiten.’


‘Nee,’ snik ik fluisterend, hoofdschuddend, niet willen gaan. Hij moet met mij meegaan.


‘Ik tel tot drie voordat we dingen beginnen te breken.’


O, nee.


Ik tril. 


‘Ik hou van je, jongen. Vergeet dat nooit.’ 


‘Pappie?’ De tranen vallen over mijn wangen en als hij gaat staan, komen ze alleen maar sneller.


Hij glimlacht zwakjes. ‘Je doet me aan je moeder denken. Elke dag sinds ze weg is.’ Hij huilt harder. Zijn tranen blijven in zijn ogen en vullen ze, totdat er geen andere plek is om naartoe te gaan dan naar beneden.


‘Ik kan niet gaan,’ huil ik, mijn armen om zijn buik slaand en hem stevig vasthoudend. ‘Dwing me alsjeblieft niet.’


‘Hallo!’ Ik schrik, als een van de mannen hard op de luiken bonkt. ‘We worden ongeduldig.’


Pap duwt me bij mijn armen weg, legt zijn hand op mijn wang en staart naar me. ‘Matteo. Luister naar me.’ Zijn stem is dringend. Snel. ‘Het zijn erg slechte mannen. Ze zullen je pijn doen, en ik zou liever sterven voordat ik dat laat gebeuren. Alsjeblieft, je moet in die kast gaan. Doe het dan voor mij. Je broers hebben je nodig.’


Boem. 


‘O, God,’ zegt pap naar adem snakkend. ‘Ze breken de achterdeur open. Ga. Nu!’ 


Mijn handen trillen, terwijl hij me laat gaan. ‘Ik hou van je, papa.’ Ik snotter, mijn lichaam huivert.


‘Ik hou van je, jongen. Heel erg veel. Zeg tegen je broers dat ik ook van hen hou, oké?’ Hij doet zijn ogen dicht en ik kijk hem nog een keer aan. Zijn tranen komen nog sneller.


Boem. 


Deze keer haast ik me naar achteren, laat mijn vader achter, ren de kast in en sluit de deur net als er iets hards van buitenaf bonst, en dan komen er voetstappen naar binnen. Er zijn er zo veel. 


‘Ahh, daar is hij,’ zegt een man, en dan maakt mijn vader een geluid alsof iemand hem pijn heeft gedaan. Ze blijven hem slaan denk ik omdat hij schreeuwt dat ze moeten stoppen, de mannen vloeken naar hem terwijl hij moppert.


Hij klinkt zo slecht. Ik moet iets doen. Misschien als ze zien dat ik er ben, dat ze dan weggaan. Maar pap heeft gezegd niet naar buiten te komen, wat er ook gebeurde. 


Er breekt glas met een zware plof. ‘Dacht je dat je mijn vrouw kon neuken en ik het niet zou weten? Dat je haar en mijn dochter gaat helpen om bij me weg te lopen en dat ik dat toe zou staan? Je leert het nooit, of wel? Ik heb je vrouw van je afgenomen en nu neem ik je hele familie van je af. Je zult hiervoor boeten,’ zegt de man en mijn vader schreeuwt alsof hij gewond is.


O, mijn God, wat doen ze met hem?


‘Dacht je dat je ermee weg kon komen? Van mij!’ Hij schreeuwt zo hard, ik ril, er druipt iets warms langs de binnenkant van mijn been.


Er blijven dingen breken, terwijl mijn vader hen smeekt om te stoppen. Maar dat doen ze niet. Ze raken hem harder terwijl hij van de pijn kreunt.


‘Geef me de knuppel,’ zegt een andere stem.


‘Nee! Alsjeblieft!’ 


‘Je zult niet sterven. Niet hier.’ 


Mijn handen bewegen voordat ik mezelf kan tegenhouden. Papa zal boos zijn, maar ik moet hem helpen. Ik kan deze mensen hem niet laten blijven slaan.


Ik duw voorzichtig de deur open, mijn tanden klapperen, mijn vingers trillen, terwijl ik stap voor stap naar buiten loop, banger dan ik ooit ben geweest. Zelfs niet toen Benny van school had gezegd dat hij me zou slaan als ik naast Laura ging zitten.


‘Er is daar iemand, Faro.’


Ik haal diep adem en mijn ogen vallen er bijna uit. Ik stop en wil terug de kast in rennen, maar het is te laat. Mijn hart bonkt als er gehaast voetstappen dichterbij komen, tot er een man met zwart haar voor me staat, met een nare glimlach op zijn lelijke gezicht.


‘Kijk eens wie we hier hebben.’


‘Blijf uit mijn buurt!’ Hij heeft me zo te pakken, grijpt hard mijn arm vast terwijl ik probeer om hem van me af te krijgen. Maar hij is te sterk.


‘Alsjeblieft, Faro, laat hem gaan. Hij is nog maar een kind,’ smeekt mijn vader van de andere kant.


‘Laat me los, beest.’ Ik sla hem met mijn andere hand, maar hij lacht alleen maar terwijl hij me naar buiten sleept waar mijn vader op zijn knieën zit, terwijl er bloed uit zijn wenkbrauw en onderlip komt.


‘Je zoon heeft een grote mond, Francesco.’ De man rukt harder als ik voor pap kom te staan. ‘Laat je hem zo praten?’


‘Hij is een brave jongen, Faro,’ snikt pap. Ik heb hem nog nooit zo gezien. ‘Laat hem gaan. Hij heeft niets gedaan.’


‘Misschien niet.’ Een van de mannen die de deur bewaakt, geeft Faro een knuppel. ‘Maar dat heb jij wel.’ Hij heft de knuppel op en slaat hem tegen het hoofd van mijn vader totdat hij valt.


‘Nee!’ Ik schreeuw zo hard, in de hoop dat iemand me hoort. ‘Pappie, word wakker!’ Maar dat doet hij niet, zelfs niet als iemand hem over zijn schouder gooit. ‘Waar breng je hem heen? Zet hem neer!’


‘Hou verdomme je kop dicht.’ Faro legt een hand op mijn mond terwijl ik tegen zijn been schop en in zijn hand bijt.


‘Fucking kleine etter!’ schreeuwt hij en slaat me op mijn wang. Ik geef hem mijn gemeenste gezicht. Ik ga niet huilen. 


Hij kijkt naar een andere man rechts van hem. ‘Geef me de tape, Benvolio.’ Als de andere eikel het naar hem gooit, rukt hij er met zijn tanden wat vanaf.


‘Blijf uit mijn buurt.’ Ik doe een stap terug. 


‘Waar denk jij heen te gaan?’ Ze omcirkelen me allemaal. ‘Er zijn er vier van ons en een van jou.’ Hij grinnikt. 


Plotseling grijpt iemand mijn schouders van achteren vast en houdt hij me op mijn plek terwijl Faro de tape op mijn mond doet en me in de lucht tilt. Hij brengt me door de achterdeur naar buiten terwijl ik door de tape heen schreeuw, op zijn rug sla en doe wat ik kan. Maar ik ben niet sterk genoeg. Ze gooien mijn vader in een SUV, dan ben ik aan de beurt, en word naast hem gegooid.


Een van de mannen zit achter ons terwijl een andere naast me zit en me aankijkt alsof hij me bang probeert te maken.


Het werkt.


 


***


 


‘Wakker worden, wakker worden.’ Faro slaat met een zaklamp op paps gezicht terwijl hij mompelt, we zitten allebei op onze knieën op een koude, donkere plek.


Ik snuif, snik hard, het lukt me niet om mijn handen die achter me gebonden zijn te bewegen. Pap is ook vastgebonden.


Ik wil naar huis. Ik wil mijn broers. Ik wil dat papa in orde is.


Alsjeblieft, papa, word wakker. Haal ons hier weg. 


‘Misschien moet ik je zoon nu vermoorden. Ik denk dat dat je wel wakker zal maken.’ Faro tilt zijn pistool op en richt hem op me. Mijn hele lichaam beeft, terwijl het wapen mijn voorhoofd nadert.


Pap, je moet je ogen opendoen! Alsjeblieft! 


Maar met de tape om mijn mond zou hij alleen maar gemompel horen.


Ik wil niet dood. Ik probeer te schreeuwen. Maar het heeft geen zin. Hij kan me niet horen.


‘Mmm,’ kreunt hij plotseling, zijn oogleden trillen, er zit ook plakband om zijn mond, dan gaan zijn ogen open en vliegen ze naar mij en naar de mannen.


Ik schreeuw, schommel op mijn knieën en probeer dichter bij hem te komen, maar het lukt me niet. Mijn benen doen te veel pijn.


‘Ahh, hij is opgestaan.’ Faro trekt de tape van zijn mond. ‘Ik zal je eindelijk voor het leven van je zoon horen smeken, voordat ik jullie allebei vermoord.’ Faro draait abrupt zijn hoofd de andere kant op. ‘Hoorde jullie iets?’ vraagt hij aan zijn vrienden.


‘Het komt door die verdomde pijp, zeg ik je,’ zegt een andere man. ‘Fucking irritant.’


De zaklamp komt terug naar onze gezichten en ik sluit mijn ogen om te zorgen dat het geen pijn meer doet.


‘Het is goed, Matteo. Papa is hier.’ Zijn stem trilt en als ik naar hem kan kijken, dan vallen zijn tranen snel.


‘Papa zal niet in staat zijn om iets voor je te doen, jongen,’ zegt Faro met een enge lach.


Ik wil naar huis. Alsjeblieft. 


Ik val met mijn gezicht naar beneden op de grond en huil om iemand om ons te komen helpen, maar er komt niemand. Niemand weet dat we hier zijn. 


‘Alsjeblieft, Faro. Doe de jongen alsjeblieft geen kwaad. Hij heeft niets verkeerd gedaan,’ jammert mijn vader. ‘Je kunt met me doen wat je wilt, maar laat hem erbuiten. Hij is onschuldig.’


Faro grinnikt als een van die schurken in de strips die ik lees. ‘De fouten van de vader komen altijd terug bij de zoon, Francesco. Dat zou je moeten weten. Zeg je zoon gedag voordat het te laat is.’


Gedag? Waar ga ik heen? Ik adem zo hard, mijn borst doet pijn, ik ben misselijk en mijn armen prikken.


‘N-nee. Nee. Alsjeblieft niet,’ schreeuwt pap, terwijl hij zijn benen beweegt om dicht bij me te komen, over mijn schouder leunend, terwijl we allebei huilen.


‘Het is goed, Matteo. Het is goed. Ssst.’ Maar hoe meer ik naar pap kijk, hoe meer ik huil, hoe meer ik hem wil omhelzen. Om hem me op het voorhoofd te laten kussen zoals hij dat doet.


‘Wil je dat ik het doe?’ vraagt een andere man. 


Maar ik negeer ze terwijl mijn vader met een kreet fluistert, ‘Ik zal altijd van je houden.’ Hij vecht zo hard om te glimlachen, om te zeggen wat hij mij en mijn broers altijd vertelt voordat we gaan slapen.


En voor altijd daarna. Ik zeg het voor hem, ook al kan hij het niet horen, zelfs als de man een pistool op me richt. 


‘Niet kijken, oké, zoon?’ zegt pap tegen me. ‘K-kijk naar mij en sluit je ogen.’ Zijn stem breekt met een snik.


‘Ik hou van je, mijn jongen. Hoor je me? Het spijt papa. Ik hou van—’


Pop.
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MATTEO


 


 


Twee weken later.


 


Ik hou het kussen vast, mijn vingers houden zich stevig vast, proberend mijn ogen te sluiten en me te verstoppen, maar ik kan het niet. Ik zit op dit stomme matras, op deze stomme vloer, in de kelder vast. En het is niet eens comfortabel.


Nadat mijn buik een paar dagen geleden beter begon te voelen, had Agnelo me naar de kelder gebracht. Hij zei dat ik niet op een bed boven mocht slapen. Het afval slaapt op de grond, had hij me verteld.


Een man met een bril heeft me gecontroleerd. Hij had tegen me gezegd dat hij een dokter was en dat ik veel geluk had gehad. Als dit is wat ze geluk noemen, dan wil ik het niet.


Er is ook een dame genaamd mevrouw Greco die me veel dagen medicijnen liet nemen. Ik ben vergeten waar het voor was, maar ze zei dat ik me beter zou voelen als ik het zou nemen, dus dat deed ik. 


Ik beweeg me, sta op en mijn buik doet nog steeds een beetje pijn, maar niet zoals voorheen. Ik trek te hard aan mijn linkerhand, de lange zilveren ketting knijpt in mijn pols als ik de emmer oppak waarin ik moet plassen. Het is smerig. Deze plek is smerig.


Elke dag dat ik er nog ben, probeer ik niet te huilen, maar ik kan niet stoppen. Ik wil mijn familie. Ik wil mijn broers. Waarom zijn ze niet voor me gekomen? Zouden ze me echt hebben weggegeven?


Als ik klaar ben met het gebruik van de emmer, klettert de ketting terwijl ik mijn broek optrek en weer ga zitten. Er komt eenmaal per dag een man de emmer legen en gooit me dan onder de douche. Het is altijd koud. Ze laten me geen warm water gebruiken. Ik huiver als ik erover nadenk, ik haat het elke keer. Maar ik ga heel snel en probeer aan zonneschijn te denken. Het helpt echter niet. 


Ik kan niet eens weglopen. Er is een sleutel voor de ketting, een slot om mijn pols en het andere uiteinde zit om de radiator heen. Ik krijg in ieder geval eten. Mevrouw Greco brengt me hier beneden dingen op een dienblad. Ze maakt echt lekkere dingen, zoals papa dat vroeger maakte. Ze vraagt me zelfs stilletjes wat ik graag eet en soms haalt ze het voor me.


Er woont hier ook een meisje. Ik heb haar een paar dagen geleden een keer gezien, toen ze me vanuit de slaapkamer boven naar beneden brachten. Ze staarde me gewoon aan terwijl ze me naar de eerste verdieping sleepten, alsof ik een aap in een circus was of zo. 


Maar ik heb haar sindsdien niet meer gezien. Ze is klein met zeer lichtbruine ogen en blond haar. Het is zo geel en glanzend, het doet me aan de zon denken.


Maar als ze hier woont, dan moet ze ook slecht zijn. Zelfs de dame die me eten brengt, moet slecht zijn. Als ze aardig was, dan zou ze me eruit laten.


Hoelang gaan ze me hier houden? Misschien als ik aardig doe, dat Agnelo me zal laten gaan. Maar elke dag dat ik hier ben, denk ik niet dat dat waar is.


Ik denk dat hij me hier gaat houden.


Voor altijd.


 


***


 


AIDA


 


Papa is vandaag thuis. Hij is meestal 's middags weg, weg met mijn ooms of aan het werk, wat dat ook is.


Hij heeft me Matteo niet laten zien sinds ze hem in de kelder hebben gezet. Ik had gehoopt om hallo te zeggen of zoiets, misschien wat van mijn speelgoed met hem te delen, als hij van poppen houdt. Ik heb een politieauto die oplicht. Misschien zal hij dat leuk vinden.


Ik heb mijn vader gevraagd of ik naar beneden naar hem toe mocht, maar hij wees me af. Ik ben te bang om er zonder zijn toestemming stiekem heen te sluipen. Ik wil hem niet boos maken. Hij is al altijd zo boos.


Mevrouw Greco is net klaar met het maken van spaghetti en gehaktballen voor de lunch en ze doet er wat van in een kleine kom voor Matteo. Ze pakt een dienblad en loopt ermee naar de woonkamer, waar pap zit, hij scrolt door kanalen en ik volg haar naar buiten.


‘Ik —’ zegt ze tegen hem, ze schraapt haar keel en stopt aan de achterkant van de bank. ‘Ik ga de lunch naar hem toe brengen, Agnelo, als je dat goed vindt.’


‘Ja, prima. Zorg ervoor dat je dat ettertje niet te veel geeft.’ Hij blijft televisiekijken.


‘Papa, mag ik alsjeblieft met haar meegaan?’ Ik zet mijn liefste puppyogen op terwijl ik naar hem toe ren, met mijn handen in een biddende positie, mijn hoofd opzij gekanteld. ‘Alsjeblieft?’ 


‘Heb ik je niet al nee gezegd toen je het gisteren vroeg?’ Zijn stem wordt angstaanjagend hard.


‘Oké.’ Ik laat mijn kin zakken en pruil, kijk omhoog, in de hoop dat hij zich rot zal voelen en van gedachten zal veranderen. ‘Sorry.’ 


‘Hmm.’ Door dat ene woord til ik mijn hoofd op. Zijn wenkbrauwen doen dit ding, alsof hij aan iets denkt. ‘Weet je wat?’ Hij lacht en ik raak meteen opgewonden, omdat hij dat niet vaak doet. ‘Ik denk dat je naar hem toe moet gaan. Hij kan wel een vriendin gebruiken.’


‘Echt?’ Ik grijns opgewonden en voor het eerst in een lange tijd ben ik gelukkig.


‘O, ja. En weet je wat?’


‘Wat?’ Ik klap en spring bijna.


‘Vanaf nu is het jouw taak om hem het eten te brengen. Denk je dat je het helemaal zelf kunt?’


‘Natuurlijk, papa! Bedankt! Ik ben geen baby!’


‘Je kunt nu beginnen.’ Hij wendt zich tot mevrouw Greco. ‘Geef haar het dienblad.’


Ik —ahh.’ Ze kijkt naar het eten. ‘Misschien kan ze eerst de kom dragen en dan terugkomen voor de waterfles?’


‘Ze kan h—’ begint hij te snauwen.


‘Maak je geen zorgen,’ zeg ik hen onderbrekend. ‘Ik kan het water onder mijn oksel houden en de kom in mijn handen. Ik regel het wel!’ Ik pak snel de fles van het dienblad, stop hem onder mijn arm en pak dan de kom op. ‘Zie je?’ Ik kijk naar ze. ‘Makkelijk zat.’


Mevrouw Greco ziet er nerveus uit, dus ik glimlach heel breed naar haar, met mijn tanden en alles.


‘Ga, Aida,’ zegt hij. ‘Je moet daarna de keuken opruimen, dus verspil geen tijd. Erin en eruit.’


‘Ja, pappie!’ Ik haast me naar de kelder, door de gang, naar de laatste deur aan de rechterkant.


Mevrouw Greco komt achter me aan en opent de deur. ‘Alsjeblieft, schat. Wees voorzichtig.’


‘Hij is nog maar een kleine jongen.’ Ik rol met mijn ogen. ‘Ik ben niet bang voor hem.’


Ze zucht. ‘Ik bedoel niet met Matteo.’ Haar hand landt op mijn hoofd en ze laat hem over mijn lange haar glijden. ‘We zullen daarna schoonmaken en dan wat lezen als je terug bent. Oké?’


‘Natuurlijk, ja. Ik moet gaan. Dag!’


Mijn voeten landen op de eerste trede en ik ga voorzichtig naar beneden, omdat ik het eten niet wil laten vallen, anders zal papa me dit nooit meer laten doen. Ik kan niet geloven dat hij van gedachten is veranderd. Hij moet in een heel goede bui zijn, wat niet vaak gebeurt. Hij glimlachte zelfs naar me. Dat doet hij nooit!


Ik zie Matteo eerst niet, maar als ik de laatste trede afdaal, dan zie ik hem eindelijk. ‘O, nee,’ zeg ik naar adem snakkend, de kom rammelt in mijn handen, de fles glijdt bijna weg, maar ik span mijn arm eromheen aan, voorzichtig dat er niets vies op de vloer komt. Vanbinnen klopt mijn hart als een gek.


Hij ziet me eerst niet. Maar ik zie alles. De lange, zilveren ketting waar hij aan vastzit. Het vuile matras waar niet eens een laken op ligt. Een kleine, dunne deken die aan het voeteneinde ligt.


In de hoek van de kamer staat een zwarte emmer, niet ver van waar hij slaapt. Waar is dat voor? Waarom zou mijn vader dit doen? Mijn onderlip trilt. Dit is verschrikkelijk.


Ik moet hem helpen. Maar hoe? Wat kan ik doen?


Zijn gezicht schiet naar de mijne. ‘Waarom ben je hier?’ Die grote bruine ogen lijken bozer dan de laatste keer dat ik hem zag toen ze hem schoppend en schreeuwend de kelder in hadden gebracht.


Hij had me toen gezien, terwijl ik bang aan het einde van de trap had gestaan. Ik begreep niet waarom mijn vader en ooms hem verplaatsten, maar pap had gezegd dat het daar veiliger voor hem was. Ik zie nu dat hij loog. Hij liegt altijd. Ik weet niet waarom ik hem nog steeds geloof.


Ik wil teruggaan en vragen hoe hij dit kon doen, maar mevrouw Greco heeft gezegd dat ik hem nooit vragen moest stellen. Betrek jezelf niet bij volwassen dingen, Aida. Het is niet veilig, zou ze zeggen. Misschien heeft ze gelijk. Papa zou me waarschijnlijk pijn doen als ik het zou vragen.


‘Ik...’ Mijn voeten komen dichterbij. ‘Ik ben gekomen om je eten te brengen.’


‘Ik wil je stomme eten niet. Ik wil naar huis naar mijn familie.’ Hij schopt met zijn voet tegen de tegels, zijn ogen kijken naar de grond.


‘Het spijt me.’ Ik ga nog wat dichter naar hem toe, bang om nog sneller te gaan voor het geval hij boos wordt.


‘Wie ben jij?’ Hij kijkt me aan. ‘Waarom woon je hier?’ 


Ik schaam me plotseling om toe te geven dat dit mijn huis is, dat mijn vader degene is die dit doet.


‘Omdat... Dit mijn huis is.’ Mijn stem wordt zacht en hees.


‘Dus die slechte man die me hier heeft opgesloten, is wie? Je vader?’


Ik knik, bijt in mijn onderlip en mijn wenkbrauwen knijpen zich samen.


‘Nou, hij is geen goed persoon. En jij ook niet!’


‘Hé!’ vecht ik terug. ‘Ik ben niet zoals hij.’


‘Laat me dan gaan.’ Hij rammelt aan de ketting om zijn linker pols.


‘Dat kan niet,’ fluister ik. ‘Ik heb niet eens de sleutel voor het slot. En zelfs als dat zo is, hoe zou ik je hier weg kunnen krijgen? Mijn vader heeft een man bij de voordeur staan als hij niet thuis is.’


‘Goed dan. Whatever. Laat me gewoon met rust.’ Hij stopt met naar me te kijken, maar ik wil dat hij naar me kijkt. Hij heeft vriendelijke ogen. Afgezien van mevrouw Greco heb ik niemand die aardig voor me is. 


Mijn keel doet pijn terwijl ik een stap achteruit doe. ‘Het spijt me echt. Ik zou willen dat ik je kon helpen. Ik zweer het.’ De tranen vullen mijn ogen. ‘Ik weet niet waarom mijn vader je dit aan zou doen. Het is niet aardig.’


‘Oké. Oké. Ik geloof je.’ Hij snuift. ‘Niet huilen.’ 


Ik knik, niet in staat om te voorkomen dat de tranen gaan stromen.


‘Misschien kun je hem vragen om me te laten gaan?’ Hij ziet er zo hoopvol uit, alsof ik echt iets zou kunnen doen, maar ik ben niets. Niet voor mijn vader. Voor niemand. 


‘Mijn vader mag me niet zo erg.’


Zijn ogen worden groot. ‘Maar je bent zijn dochter.’


Ik haal mijn schouders op. ‘Ik heb mijn moeder vermoord, dus hij haat me.’


Hij fronst, maar ik ga toch verder.


‘Toen ik een baby was, is mijn moeder toen ze van mij beviel overleden.’


‘Dat is niet jouw schuld.’ Hij kijkt boos.


Ik haal mijn schouders weer op, niet wetend wat ik moet zeggen.


‘Je vader is een echte eikel. Als ik hier wegkom, dan neem ik je mee.’


‘Echt?’ zeg ik, bang dat mijn vader luistert, de deur staat nog steeds open.


‘Als je dat wilt,’ fluistert hij.


‘Ik wil het.’ Ik toon een flikkering van een glimlach en er verschijnt er ook een om zijn mond.


‘Het is een deal. Als ik een uitweg vind, dan ga je met me mee.’


‘Dat zal ik doen.’ 
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AIDA


 


 


Drie dagen later.


 


In de afgelopen drie dagen, als ik hem eten breng, praat hij tegen me. We brengen niet te veel tijd samen door voor het geval mijn vader me betrapt en boos wordt dat ik te lang ben gebleven. Maar het is niet genoeg. Ik wil nu graag denken dat we vrienden zijn.


Hij had me over zijn ouders verteld, over dat zijn moeder een paar jaar geleden is overleden en wat er met hem was gebeurd op de dag dat een van mijn ooms zijn vader had vermoord.


Ik denk niet dat ik me ooit heb gerealiseerd hoe slecht mijn familie was, totdat ik hem vond, vastgeketend alsof hij een hond is. Ik heb hem ook over mijn leven verteld. Dat ik heel graag mijn moeder had willen kennen. Dat ik wilde dat mijn vader van me zou houden. Dat ik vrienden wilde hebben en normaal wilde zijn.


Ik weet niet hoeveel dagen we samen hebben, want mijn vader kennende, kan hij van gedachten veranderen en me niet meer hierheen laten gaan. Dus vandaag besluit ik om stiekem iets naar Matteo mee te nemen als ik hem lunch breng. Met een pen en een klein notitieblok in mijn zak draag ik een kom rijst en gebakken kip naar hem toe.


Zodra hij me ziet, gaat hij rechtop zitten en glimlacht hij de vrolijkste glimlach die ik ooit heb gezien. Ik kan er niets aan doen en glimlach meteen terug.


‘Hoi,’ zegt hij. 


‘Hé.’ Ik ga naast hem zitten en begrijp niet waarom ik plotseling verlegen ben.


‘Bedankt, Aida.’ Hij pakt de kom van me aan en zet hem tussen zijn dijen zodat hij de lepel kan gebruiken.


Hem op deze manier zien eten terwijl hij opgesloten zit... Ik wou dat ik iets kon doen. Maar er is niets wat ik kan doen. 


‘Ik heb nooit gevraagd hoe oud je bent,’ vraagt hij met zijn mond vol.


‘Ik ben acht.’


‘Ik ook.’ Zijn ogen lichten op. 


‘We zijn een tweeling!’ Ik giechel. 


‘Ja.’ Hij lacht terwijl hij nog een lepel neemt.


‘O, ik heb iets voor je meegenomen,’ zeg ik, terwijl ik in mijn vest reik en het spul eruit haal.


‘Waar is dat voor?’ Hij werpt een glimp op mijn hand.


‘Het is een kladblok waar je op kunt schrijven. Je weet wel, voor het geval je me ooit een bericht moet sturen en ik hier niet kan zijn. Misschien kun je het dan aan mevrouw Greco of zoiets geven en dat zij het dan aan mij kan geven. Als een geheim.’


Hij knikt en veegt zijn mond aan zijn mouw af. ‘Goed idee.’ Hij laat de lepel in de kom vallen. ‘Ik kan het onder mijn matras verbergen.’


‘Zorg ervoor dat hij het nooit vindt,’ fluister ik. ‘Ik wil niet dat we in de problemen komen.’


‘Maak je geen zorgen.’ Hij pakt mijn hand en houdt hem vast, staart naar me, zijn lange wimpers knipperen. ‘Het spijt me dat je ook bang bent. Maar op een dag, als ik groter ben, dan zullen we samen weglopen. Ik zal je beschermen.’ 


‘Zweer je dat?’ Ik hoop van wel. Ik zou er alles voor over hebben om met hem mee te gaan.


Hij kijkt me recht aan, steekt zijn vinger uit en ik haak mijn pink door de zijne. ‘Ik zweer het,’ zegt hij tegen me.


En ik denk dat hij het meent.


 


***


 


MATTEO


 


Ik mocht maar twee shirts en twee broeken hebben. De dame pakt mijn vuile als ik me na het douchen omkleed en ze brengt me de schone.


Ik heb haar ooit gevraagd om me te helpen om hier weg te komen, maar ze vertelde me dat ze dat niet kon doen. Toen huilde ze toen  ze wegging. Waarom kan ze niet iets doen, zoals de politie bellen? Ze is een volwassene!


Maar niemand wil me helpen. Het kan niemand iets schelen. Alleen Aida. Maar ze is te klein om iets te doen. Ik wil bovendien niet dat haar vader haar pijn doet.


‘Kom op!’ schreeuwt de man die mijn ketting heeft ontgrendeld terwijl hij op de badkamerdeur bonst. ‘Waarom duurt het in vredesnaam zo lang?’


Mijn tanden klapperen, terwijl ik snel de shampoo met trillende vingers van mijn hoofd schrob, het water is ijskoud terwijl ik probeer om het er allemaal af te krijgen. Mijn lichaam is met kippenvel bedekt door de ijskristalen die zich erop vormen.


‘Serieus, als je niet binnen de volgende minuut klaar bent, dan sleep ik je daar weg!’


Er vormt zich angst in mijn buik. Ik haat die man. Hij is niet zo oud als Aida's vader, maar hij is net zo gemeen. En hij heeft een pistool. 


Hij had tegen me gezegd dat hij me zou vermoorden als ik ooit vanuit de kelder om hulp zou schreeuwen, dus ik heb het nooit meer gedaan.


Maar ik zal niet voor altijd klein blijven. Ik zal op een dag volwassen worden en ik zal ze allemaal pijn doen. Ze zullen het wel zien. Ze zullen ervoor boeten. Voor het vermoorden van mijn vader. Dat ze mij pijn hebben gedaan. Dat ze Aida pijn hebben gedaan.


Ze is niet zoals zij. Ik had het mis toen ik dat tegen haar had gezegd. Ze is gewoon een bang kind zoals ik. Het is niet haar schuld. 


Wat er ook gebeurt, ik zal haar beschermen. Ze hoeft niet meer verdrietig te zijn, niet als we ontsnappen. Als we eenmaal groot zijn, dan zullen we ze allemaal pijn doen, samen, en dan zullen zij degenen zijn die huilen.


Ik zet het water uit, en beef, terwijl ik de handdoek van het deksel van de toiletpot pak en me snel afdroog voordat ik mijn schone kleren aantrek.


De deur vliegt open en die vreselijke man met de bruine snor komt binnen, zijn bovenlip is als een monster opgekruld. ‘Dat heeft lang genoeg geduurd. Wat deed je daar verdomme, hè?’ Hij trekt aan mijn bovenarm, sleept me terug naar het bed en gooit me er hard op. ‘Ik moet niet alleen je stront en pis opruimen, maar ik moet op je passen terwijl je fucking doucht.’


Niet huilen. Niet huilen. 


Maar ik kan het voelen aankomen. Ik bijt heel hard op mijn tanden terwijl hij de ketting oppakt en hem strak om mijn pols wikkelt, en hem met een sleutel dicht maakt die hij in zijn zak bewaart.


‘Wat is er gebeurd? Kun je nu fucking niet meer praten?’ Hij slaat me met zijn hand op mijn kin.


Niet huilen. Denk aan Aida en die grappige gezichten die ze trekt als ik haar over de streken vertel die mijn broers met elkaar zouden uithalen.


Ik begin te glimlachen. Dat heeft geholpen. Zij heeft me geholpen. Ze is nu mijn enige vriendin. De enige persoon die ik heb.


‘Jij bent ook dom, denk ik.’ Hij lacht wreed en gaat van me weg, maar ik staar hem alleen maar aan. ‘Ik zou de emmer weg moeten halen en je in je broek moeten laten pissen, maar Agnelo wil niet dat je zijn huis laat stinken. Jammer dat we je niet zoals de rest kunnen opsluiten.’


Mijn hart bonkt. Mijn ademhaling gaat sneller en sneller. ‘Ik ga je vermoorden.’ De woorden glijden uit mijn mond voordat ik de kans krijg om ze tegen te houden.


Hij lacht. ‘Jij? Dat is schattig. Nou’ — hij komt recht op me af, zijn walgelijke adem blaast over mijn mond — ‘mijn naam is Louis Esposito. Je kunt het proberen, knul.’ Hij schudt zijn hoofd terwijl hij rechtop gaat staan. ‘Man, misschien had Sal geen ongelijk over jou. Misschien kunnen we van jou een stoere en gekke klootzak maken. Je kunt het maar beter hopen, anders zal je leven veel erger worden.’


Ik kan niet wachten om hem pijn te doen. Hij zal de eerste zijn, direct nadat ik Agnelo heb vermoord.


Hij laat me eindelijk met rust, gaat de trap op en sluit de deur achter zich. Even later sta ik op en reik onder het matras om het kladblok en de pen te pakken die Aida me heeft gegeven.


Maar er is ook iets anders wat ik daar heb verborgen — een foto. De enige die ik van mijn familie heb. Het enige trieste is dat mijn moeder er niet opstaat. Het was genomen nadat ze was overleden. Gerard, de man die in de snoepwinkel naast paps bakkerij werkt, had hem van ons genomen toen we daar waren. Ik zit op Doms schoot, we glimlachen allemaal en zijn gelukkig.


Ik heb hem altijd in mijn zak, waar ik ook ga, en de dag dat Agnelo en die anderen waren gekomen, had ik hem nog steeds. Als ze hem hadden gevonden, dan wist ik dat ze hem hadden weggegooid. Ik heb geluk dat hij niet uit mijn broekzak is gevallen toen ze me boven hadden.


Ik staar nog een seconde naar de foto, de achterkant van mijn neus brandt als ik me herinner dat mijn broers me hebben achtergelaten. Mijn kin trilt. Hoe komt het dat ze niet meer van me houden? Ik veeg onder mijn ogen en stop de foto snel onder het matras voor het geval er iemand naar beneden komt.


Ik hou het kladblokje nog steeds vast, plof weer neer, begin te tekenen en krabbel dan een bericht aan de andere kant als ik klaar ben. Het is niet perfect, maar ik denk dat ik het goed heb gespeld. En dan herinner ik me dat ik misschien nooit meer naar school zal gaan en dan begin ik zachtjes in het kussen te huilen. Ik mis mijn vrienden, mijn leraren.

